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Sprawdź, czy w pudełku znajdują się następujące elementy.

Rozpakować

Monitor XT10 
Subwoofer

Przewód 
zasilający

Dokumentacja

Aby uzyskać optymalne wrażenia słuchowe, najważniejsza jest lokalizacja. Umieść subwoofer w jednej z 
poniższych konfiguracji i dokonaj regulacji zgodnie z własnymi preferencjami.

Ustaw subwoofer
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Słuchanie za pomocą jednego subwoofera
W przypadku konfiguracji z jednym subwooferem umieść 
subwoofer po obu stronach głośników przednich i wzdłuż 
tej samej ściany. Aby uzyskać najlepszy dźwięk i minimalne 
zniekształcenia, subwoofer powinien być umieszczony 
około 6 cali od ściany.

Dla optymalnej wydajności:

•	 Nie umieszczaj subwoofera na środku obszaru 
odsłuchowego.

•	 Upewnij się, że każdy subwoofer znajduje się co 
najmniej 6 cali od ściany.

•	 Eksperymentuj z umieszczeniem. Przesunięcie 
subwoofera o kilka stóp w dowolnym kierunku może 
mieć duże znaczenie.

Słuchanie z wieloma subwooferami
W przypadku konfiguracji z wieloma subwooferami umieść pierwszy subwoofer po obu stronach głośników 
przednich i wzdłuż tej samej ściany. Umieść drugi subwoofer w pozycji przeciwnej, po przekątnej od 
pierwszego subwoofera.

Skonfiguruj subwoofer

Documentation

QSG + Reg Card Icons

Reg Card Icon
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Podłącz kabel zasilający
Podłącz kabel zasilający do subwoofera, a następnie do gniazdka ściennego.

Podłącz subwoofer do wzmacniacza lub AVR

4

Wybierz jedną z dwóch poniższych opcji, aby podłączyć subwoofer do wzmacniacza lub odbiornika.

UWAGA: Upewnij się, że subwoofer nie jest podłączony do zasilania sieciowego przed podłączeniem go do 
wzmacniacza/odbiornika.

Linia w konfiguracji
Ta metoda jest zalecana w przypadku systemów bez gniazda wyjściowego LFE/subwoofer, takich jak 
systemy 2-kanałowe.

1.	 Wyłącz zasilanie we wzmacniaczu/odbiorniku.
2.	Podłącz standardowe kable RCA z przedniego lewego i prawego gniazda przedwzmacniacza/

odbiornika.
3.	 Ustaw pokrętło głośności w pozycji godziny 12.
4.	Wyreguluj pokrętło filtra dolnoprzepustowego, aby dopasować subwoofer i główne głośniki do swoich 

preferencji.

Konfiguracja LFE
1.	 Wyłącz zasilanie we wzmacniaczu/odbiorniku.
2.	Podłącz kabel LFE z odbiornika do lewego białego wejścia liniowego RCA na subwooferze. 

UWAGA: „Lewe białe wejście liniowe RCA” jest oznaczone jako „L/LFE”.
3.	 Ustaw pokrętło filtra dolnoprzepustowego na subwooferze na 160 Hz.
4.	Ustaw pokrętło głośności w pozycji godziny 12.
5.	 Postępuj zgodnie z instrukcjami zarządzania basami na wzmacniaczu lub odbiorniku AVR, aby 

zintegrować subwoofer.
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Konfiguracja została zakończona!

Oglądaj telewizję lub słuchaj muzyki i dostosuj ustawienia subwoofera do swoich preferencji. Na następnej 
stronie znajduje się schemat tylnego panelu subwoofera.

Aby uzyskać pomoc, często zadawane pytania i więcej informacji na temat subwoofera, odwiedź stronę  
polkaudio.com/MonitorXT10.
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1.	 Pokrętło filtra 
dolnoprzepustowego

2.	 Przełącznik fazy
3.	 Wskaźnik zasilania LED
4.	 Włącznik/wyłącznik zasilania/

automatycznego wyłączania
5.	 Pokrętło regulacji głośności
6.	 Wejście liniowe (LFE = Biały RCA)
7.	 Wejście zasilania prądem 

zmiennym

Elementy sterujące na tylnym panelu subwoofera

Funkcje subwoofera

MAXMIN

VOLUME

Monitor XT10 subwoofer

LOW PASS LINE IN

L/LFE

R

100

40 160
(LFE)

AC IN

2022-07-25
2022-06-07 Updated phase and power switch position
2022-07-25 Removed fuse symbol
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Typ, moc i częstotliwość

Typ głośnika Głośnik niskotonowy

Typ podstawowy Bas-refleks (przeniesiony)

Ogólna charakterystyka częstotliwościowa 24 Hz–160 Hz

Ciągły (RMS) 50 W

Moc szczytowa 100 W

Typ wzmacniacza Class D

Regulacja fazy 0°/180°

Europa (zgodność < 0,5 W) TAk

Częstotliwość podziału dolnoprzepustowego 40 Hz–160 Hz / LFE

Wymiary i waga

Wymiary produktu (szer. x wys. x gł.) 11.9” x 15.7” x 16.6” (302 x 400 x 421 mm)

Waga produktu (każdy) 23 lbs (10.4 kg)

Szafki

Dostępne wykończenia Czarny winyl PICA

Stopy Nóżki montowane na stałe (bez poziomowania)

Wejścia

Poziom linii TAk

LFE Pojedyncze RCA

Sterownica

Główne zasilanie Automatyczne włączanie/wyłączanie

Tom Potencjometr

Filtr dolnoprzepustowy Potencjometr

Specyfikacje mogą ulec zmianie bez powiadomienia.

Specyfikacje subwoofera

Pomoc techniczna
Jeśli produkt został uszkodzony podczas transportu, skontaktuj się z autoryzowanym sprzedawcą Polk Audio, u 
którego zakupiono produkt. Aby uzyskać pomoc techniczną, często zadawane pytania i informacje dotyczące 
naprawy, odwiedź stronę support.polkaudio.com. Adresy e-mail i numery telefonów pomocy technicznej różnią się 
w zależności od regionu, w którym zakupiono produkt.

© Copyright 2022 Polk Audio, LLC. Wszelkie prawa zastrzeżone. Polk i Polk Audio są zarejestrowanymi znakami 
towarowymi firmy Polk Audio, LLC. Polk Monitor XT10 jest znakiem towarowym firmy Polk Audio, LLC.
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OSTRZEŻENIE: Słuchaj uważnie
Głośniki Polk Audio są w stanie odtwarzać bardzo 
wysokie poziomy głośności, co może spowodować 
poważne lub trwałe uszkodzenie słuchu. Polk Audio 
nie ponosi odpowiedzialności za utratę słuchu, 
obrażenia ciała lub szkody majątkowe wynikające z 
niewłaściwego użytkowania jej produktów. Pamiętaj 
o tych wskazówkach i zawsze kieruj się rozsądkiem 
podczas kontrolowania głośności:

Ogranicz przedłużoną ekspozycję na poziomy 
głośności przekraczające 85 decybeli (dB). Aby 
uzyskać więcej informacji na temat bezpiecznych 
poziomów głośności, zapoznaj się z wytycznymi 
Administracji Bezpieczeństwa i Higieny Pracy (OSHA) 
pod adresem

www.osha.gov/.

Pielęgnacja i czyszczenie
Jedyne, co powinieneś zrobić z głośnikami, to od 
czasu do czasu je odkurzać. Nigdy nie stosuj żadnych 
środków ściernych ani środków czyszczących na bazie 
rozpuszczalników ani żadnych żrących detergentów.

Środki ostrożności
1.	 OSTROŻNOŚĆ! Aby zmniejszyć ryzyko pożaru 

lub porażenia prądem, nie wystawiaj urządzenia 
na działanie deszczu lub wilgoci. Urządzenie nie 
może być narażone na kapanie lub zachlapanie, a 
przedmioty wypełnione płynami, takie jak wazony, 
nie mogą być stawiane na urządzeniu.

2.	 Przeczytaj te instrukcje.
3.	 Zachowaj te instrukcje.
4.	 Przestrzegaj wszystkich ostrzeżeń.
5.	 Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami.
6.	 Nie używaj tego urządzenia w pobliżu wody.
7.	 Czyścić tylko suchą szmatką.
8.	 Nie blokuj żadnych otworów wentylacyjnych. 

Zainstalować zgodnie z instrukcjami producenta.
9.	 Nie należy instalować w pobliżu źródeł ciepła, 

takich jak kaloryfery, grzejniki, piece lub inne 
urządzenia (w tym wzmacniacze), które 
wytwarzają ciepło.

10.	 Na aparacie nie wolno stawiać źródeł otwartego 
ognia, takich jak zapalone świece.

11.	 Umieść subwoofer blisko gniazda zasilania 
prądem przemiennym, aby ułatwić podłączanie i 
odłączanie.

12.	 Chroń przewód zasilający przed nadepnięciem 
lub przyciśnięciem, szczególnie przy wtyczkach, 
wygodnych gniazdach oraz w miejscu, w którym 
wychodzą z urządzenia.

13.	 Używaj tylko przystawek/akcesoriów określonych 
przez producenta.

14.	 Odłącz urządzenie podczas burzy z piorunami lub 
gdy nie jest używane przez dłuższy czas.

15.	 Wszelkie czynności serwisowe należy powierzyć 
wykwalifikowanemu personelowi. Serwisowanie 
jest wymagane, gdy urządzenie zostało w 
jakikolwiek sposób uszkodzone, na przykład w 
przypadku uszkodzenia przewodu zasilającego 
lub wtyczki, w przypadku rozlania płynu lub 
wpadnięcia przedmiotów do wnętrza urządzenia, 
gdy urządzenie zostało wystawione na działanie 
deszczu lub wilgoci, nie działają normalnie lub 
zostały upuszczone.

16.	 OSTRZEŻENIE! Jako urządzenie rozłączające 
stosuje się wtyczkę sieciową/złącze do 

urządzenia. Urządzenie odłączające powinno być 
łatwo dostępne.

17.	 OSTROŻNOŚĆ! Aby całkowicie odłączyć ten 
produkt od sieci, wyjmij wtyczkę z gniazdka 
ściennego. Wtyczka sieciowa służy do 
całkowitego odcięcia zasilania urządzenia i musi 
być łatwo dostępna dla użytkownika.

18.	 Sprzęt może być używany w maksymalnej 
temperaturze otoczenia 95 °F (35 °C).

19.	 Produkt przeznaczony jest na wysokości do 2000 
m n.p.m. włącznie.

20.	 OSTROŻNOŚĆ! Aby całkowicie odłączyć ten 
produkt od sieci, wyjmij wtyczkę z gniazdka 
ściennego. Wtyczka sieciowa służy do 
całkowitego odcięcia zasilania urządzenia i musi 
być łatwo dostępna dla użytkownika.

21.	 OSTROŻNOŚĆ! Utrwalanie neutralne. Po 
przepaleniu bezpiecznika nadal istnieje ryzyko 
porażenia prądem. Odłącz przewód zasilający 
przed serwisowaniem. Podczas wymiany użyj 
bezpiecznika o tej samej wartości prądu (Chiny/
Europa: T 1AL 250V; Japonia: T 2AL 250V).

Notes on use
•	 Unikaj wysokich temperatur.
•	 Po zainstalowaniu w szafie zapewnij 

wystarczające rozpraszanie ciepła.
•	 Ostrożnie obchodzić się z przewodem zasilającym.
•	 OSTRZEŻENIE! Podczas odłączania przewodu 

trzymaj wtyczkę.
•	 Urządzenie należy chronić przed wilgocią, wodą i 

kurzem.
•	 Odłącz przewód zasilający, gdy nie używasz 

urządzenia przez dłuższy czas.
•	 Nie zasłaniaj otworów wentylacyjnych.
•	 Nie wpuszczaj ciał obcych do urządzenia.
•	 Nie dopuść do kontaktu urządzenia z 

insektycydami, benzenem i rozcieńczalnikiem.
•	 OSTRZEŻENIE! Nigdy nie demontuj ani nie 

modyfikuj urządzenia w żaden sposób.
•	 Nie należy utrudniać wentylacji poprzez 

zakrywanie otworów wentylacyjnych 
przedmiotami takimi jak gazety, obrusy lub 
zasłony.

•	 Nie należy umieszczać na urządzeniu źródeł 
otwartego ognia, takich jak zapalone świece.

•	 Nie wystawiaj urządzenia na działanie kapiących 
lub rozpryskujących się płynów.

•	 Nie stawiać na urządzeniu przedmiotów 
wypełnionych płynami, takich jak wazony.

•	 OSTRZEŻENIE! Nie dotykaj przewodu zasilającego 
mokrymi rękami.

•	 OSTRZEŻENIE! Gdy przełącznik znajduje się 
w pozycji OFF (STANDBY), urządzenie nie jest 
całkowicie wyłączone z SIECIOWEGO.

•	 Sprzęt powinien być zainstalowany w pobliżu 
zasilacza, aby zasilacz był łatwo dostępny.

•	 OSTROŻNOŚĆ! GORĄCA POWIERZCHNIA.
•	 NIE DOTYKAĆ.

Ważne informacje o produkcie
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•	 Tylny metalowy panel nad wewnętrznym 
radiatorem może się nagrzewać podczas 
ciągłej pracy tego produktu. Nie dotykaj 
gorących miejsc, zwłaszcza wokół oznaczenia 
„Gorąca powierzchnia” i tylnego metalowego 
panelu. Deklaracja zgodności UE

Niniejszym Sound United, LLC oświadcza, że ​​nasz 
produkt jest zgodny z następującymi dyrektywami UE/
WE:

•	 EMC:2014/30/EU
•	 LVD:2014/35/EU
•	 RoHS: 2011/65/EU and amendment Directive (EU) 

2015/863
•	 ErP: EC regulation 1275/2008 and its framework 

directive 2009/125/EC including amendment 
801/2013

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: https://www.
polkaudio.com/declarations-of-conformity.

Sound United, LLC 
5541 Fermi Court 
Carlsbad, CA 92008, USA

Kontakt z UE: 

Sound United Europe  
A division of D&M Europe B.V. 
Beemdstraat 11, 5653 MA, Eindhoven 
The Netherlands

Deklaracja zgodności UKCA

Niniejszym Sound United, LLC oświadcza, że ​​nasz 
produkt jest zgodny z przepisami Wielkiej Brytanii.

•	 Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016
•	 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
•	 The Restriction of the Use of Certain Hazardous 

Substances in Electrical and Electronic Equipment 
Regulations 2012

•	 Eco design for Energy-Related Products 
Regulations 2010

Pełny tekst deklaracji zgodności UKCA jest dostępny 
pod następującym adresem internetowym: https://
www.polkaudio.com/declarations-of-conformity.

Sound United, LLC 
5541 Fermi Court 
Carlsbad, CA  92008, USA

UK Importer: 

D&M Audiovisual Ltd  
Dale Road, Worthing, West Sussex, United Kingdom, 
BN11 2BH

Utylizacja produktu

Niektóre międzynarodowe, krajowe i/lub lokalne 
przepisy i/lub przepisy mogą mieć zastosowanie w 
odniesieniu do utylizacji tego produktu. Aby uzyskać 
więcej informacji, skontaktuj się ze sprzedawcą, u 
którego zakupiłeś ten produkt lub z importerem/
dystrybutorem Polk w Twoim kraju. Więcej informacji 
można również uzyskać na stronie www.polkaudio.
com lub kontaktując się z Polk Audio pod numerem 
5541 Fermi Court, Carlsbad, Kalifornia, 92008, USA. 
Telefon: 1-800-377-7655.

Ten symbol na naszych produktach elektrycznych 
lub ich opakowaniach wskazuje, że w Europie nie 
wolno wyrzucać tego produktu (produktów) wraz 
z odpadami domowymi. Aby zapewnić prawidłową 
utylizację produktów, należy je utylizować zgodnie 
z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi 
utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego. W 
ten sposób przyczyniasz się do zachowania zasobów 
naturalnych i promowania ochrony środowiska 
poprzez przetwarzanie i utylizację odpadów 
elektronicznych.

Prawidłowa utylizacja tego produktu. To oznaczenie 
wskazuje, że tego produktu nie należy wyrzucać 
wraz z innymi odpadami domowymi w całej UE. Aby 
zapobiec możliwym szkodom dla środowiska lub 
zdrowia ludzkiego spowodowanym niekontrolowaną 
utylizacją odpadów, poddawaj je odpowiedzialnemu 
recyklingowi, aby promować zrównoważone ponowne 
wykorzystanie zasobów materiałowych. Aby zwrócić 
zużyte urządzenie, skorzystaj z systemów zwrotu i 
odbioru lub skontaktuj się ze sprzedawcą, u którego 
zakupiono produkt. Mogą zabrać ten produkt do 
bezpiecznego dla środowiska recyklingu.

Pour en savoir plus 
www.quefairedemesdechets.fr
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Sound United, LLC

5541 Fermi Court 
Carlsbad, CA 92008 
U.S.A.

EU Contact: 

Sound United Europe,  
A division of D&M Europe B.V. 
Beemdstraat 11, 5653 MA 
Eindhoven, The Netherlands

UK Importer: 

D&M Audiovisual Ltd 

Dale Road, Worthing, 
West Sussex, United 
Kingdom, BN11 2BH


